
 

 

Fabio's words 

 

Mourning in the community 

This week we received the sad news of the passing of Christine Tobiasz, Anthony's wife, who was called by 

God two weeks ago. We know the pain that the departure of a loved one produces in the family, even more 

so when they are the parents. Christine, like Tony, was very involved in the different ministries and activities 

of the parish. I am sure that the gifts she brought to God were very good, gifts that helped her to earn a 

place in heaven with those loved ones who had preceded her. I ask you for a lot of prayers for the family as 

well as for all the people who have anticipated us. Once I have information about the funeral, I'll let you 

know. 

 

Holy Week 

Next Saturday, April 12, marks the beginning of Holy Week in the Catholic Church with the commemoration 

of Palm Sunday, a day that evokes the moment when Christ triumphantly entered Jerusalem; that Sunday is 

also called Passion Sunday. The term "Palm Sunday" derives from the event that commemorates the trium-

phant entry of Jesus into Jerusalem, when the crowd received him waving palm branches (John 12:13). The 

second name, "Passion Sunday ", is attributed to the story of the Passion that is read on this day. If not, this 

evangelical passage would not be read on a Sunday, since next Sunday it will focus on the Resurrection.  

What meaning does or should Palm Sunday have in our lives? It is an opportunity we have to proclaim Jesus 

as the king and center of our lives. We must look like those people from Jerusalem who were enthusiastic 

about following Christ; to say "long live my Christ, long live my king..." It is a day in which we can tell Christ 

that we also want to follow him, even if we must suffer or die for Him; that we want him to be the king of 

our life, of our family, of our homeland and of the whole world. We want him to be our friend at every mo-

ment of our life.  

 

Recommendations 

I ask you the favor of arriving early, especially those people who like to make figures with the palms, so you 

will not miss anything of the liturgy on that day.  

 

Help me, please 

With all my heart, I want to ask you to take the envelopes with the tickets for the Cinco de Mayo raffle.  We 

need to sell them all so that we have a good amount of money - money that will be used in the capital cam-

paign of the parish.  I also ask a favor to those that have yet not done so, to join the Archbishop's Annual Ap-

peal campaign. Thanks to that campaign I am here serving in this Archdiocese. 



 

 

Palabras de Fabio 

 

Luto en la comunidad 

Esta semana recibimos la triste noticia de la partida de Christine Tobiasz, la esposa de Anthony, quien fue lla-

mado por Papá Dios hace dos semanas. Sabemos del dolor que produce en la familia la partida de un ser que-

rido, con mayor razón cuando son los padres. Christine, al igual que Tony, fue muy envuelta en los diferentes 

ministerios y actividades de la parroquia. Estoy seguro de que los regalos que le llevó a Dios fueron muy bue-

nos, regalos que le sirvieron para ganarse un lugar en el cielo junto a aquellos seres queridos que se le habían 

anticipado. Les pido mucha oración por la familia al igual que por todas las personas que se nos han anticipa-

do. Una vez tenga información del funeral les haré saber. 

 

Semana Santa 

El próximo sábado, 12 de abril, se da el inicio de la Semana Santa en la Iglesia Católica con la conmemoración 

del Domingo de Ramos, día que evoca el momento en el que Cristo entró triunfante en Jerusalén, ese domin-

go es llamado también Domingo de Pasión. El término “Domingo de Ramos” deriva del evento que conme-

mora la entrada triunfal de Jesús en Jerusalén, cuando la multitud lo recibió agitando ramas de palma (Juan 

12:13). El segundo nombre, “Domingo de la Pasión”, se atribuye al relato de la Pasión que se lee en este día. 

De no ser así, este pasaje evangélico no se leería en un domingo, ya que en el próximo domingo se enfocará 

en la Resurrección.  

¿Qué significado tiene o debe tener el Domingo de Ramos en nuestras vidas? Es una oportunidad que tene-

mos, para proclamar a Jesús como el rey y centro de nuestras vidas. Debemos parecernos a esa gente de Je-

rusalén que se entusiasmó por seguir a Cristo; decir “que viva mi Cristo, que viva mi rey...” Es un día en el que 

le podemos decir a Cristo que nosotros también queremos seguirlo, aunque tengamos que sufrir o morir por 

Él; que queremos que sea el rey de nuestra vida, de nuestra familia, de nuestra patria y del mundo entero. 

Queremos que sea nuestro amigo en todos los momentos de nuestra vida.  

 

Recomendaciones 

Les pido el favor de llegar temprano, especialmente a aquellas personas que les gusta hacer figuras con las 

palmas, así no se perderán nada de la liturgia de ese día.  

 

Ayúdenme por favor 

De todo corazón, quiero pedirles que lleven los sobres con los boletos para la rifa del cinco de mayo.  Necesi-

tamos venderlos todos para que así nos quede una buena suma de dinero - dinero que será utilizado en la 

campaña capital de la parroquia.  También les pido el favor a quienes no lo han hecho aún, para que se unan 

a la campaña del arzobispo Anual. Gracias a esa campaña estoy aquí sirviendo en esta Arquidiócesis. 



 

 

Stations of the Cross / Lenten Fish Fry - Final Week 

Please Join Us for the Stations of the Cross on Fridays of Lent through April 11. The Stations 

will be in the church starting at 6:00pm. 

Our popular Lenten Fish Fry suppers will begin after the conclusion of the Stations of the 

Cross. The Knights of Columbus and Spanish Ministry will be serving an assortment of  

seafood and fish, side dishes, desserts and iced tea/water. Vivian’s Circle will be providing a 

soup. We welcome anyone to bring a dessert to share.  

Price:  Age 13+ is $12; Age 5-12 is $5; Age 4 and under is FREE 

Net proceeds will go  toward finishing the basement at Our Lady of Grace Education Center 

for additional parish and educational space. Don’t forget some extra cash for the 50/50 

raffle!  

 

 

 

 

 

 

 

Estaciones de la Cruz / Cena de Pescado Cuaresmal - Ultima Semana 

Por favor, únase a nosotros para las Estaciones de la Cruz los viernes de Cuaresma hasta el 

11 de abril. Las Estaciones se celebrarán en la iglesia comenzando a las 6:00 p.m. 

Nuestra popular cena de pescado cuaresmal comenzará después de la conclusión de las Es-

taciones de la Cruz. Los Caballeros de Colón y el Ministerio Hispano estarán sirviendo una 

variedad de mariscos y pescado, guarniciones, postres y té helado/agua. El Círculo de Vivian 

proporcionará una sopa. Invitamos a todos a traer un postre para compartir. 

Precio: Edad 13+ son $12; Edad 5-12 son $5; Edad 4 y menores son GRATIS 

Las ganancias netas se destinarán a terminar el sótano del Centro Educativo Nuestra Señora 

de la Gracia para más espacio parroquial y educativo. ¡No olvide traer algo de dinero extra 

para el sorteo 50/50!  



 

 

SEMANA SANTA 
Holy Thursday, April 17 

10:00 AM Mass and Anointing of the 

Sick 

7:00 PM  Last Supper Bilingual Mass  

Good Friday, April 18 

12:00PM Stations of the Cross  

in the Church (English)  

2:00PM Stations of the Cross  

outside of Church (Spanish) 

5:00PM Veneration of the Holy Cross 

(Spanish) 

6:30PM Veneration of the Holy Cross 

(English) 

Easter Vigil, April 19 @Sunset 

(~8:30PM) 

Bilingual Mass  

Easter Sunday, April 20 

8:00AM English 

10:00AM English  

 

OFFICE WILL BE CLOSED 

April 17 - April 21 

Jueves Santo, 17 de abril 

10:00 AM Misa y Unción de los 

enfermos  

7:00 PM Ultima Cena Misa Bilingüe 

Viernes Santo, 18 de abril 

12:00 PM Estaciones de la Cruz 

en la iglesia (Inglés)  

2:00 PM Estaciones de la Cruz  

afuera de la iglesia (Español) 

5:00PM Veneración de la Cruz 

(Español) 

6:30PM Veneración de la Cruz 

(Inglés) 

Vigilia Pascual, 19 de abril al  

Atardecer (~8:30PM) 

Misa Bilingüe 

Domingo de Pascua, 20 de abril 

12:30PM Español 

 

LA OFICINA ESTARÁ  

CERRADA DEL  

17 de abril - 21 de abril 



 

 

 



 

 



 

 

Save the Date! 

Our annual Cinco de Mayo festival is quickly approaching. This year’s festival will be 

held on Saturday, May 3 from 10 AM—4 PM with the raffle drawing planned for 

Sunday, May 4 after the 12:30 PM mass.  (Winners need not to be present to win.)  

Don’t forget to pick up raffle tickets in the narthex.  Keep an eye out for additional 

information in future bulletins.  

 

 

 

 

 

 

¡Reserva la fecha!   

Nuestro festival anual del Cinco de Mayo se acerca rápidamente. El festival de este 

año se llevará a cabo el sábado 3 de mayo de 10 a.m.— 4 p.m., y el sorteo está 

previsto para el domingo 4 de mayo después de la misa de las 12:30 p.m. (Los ga-

nadores no necesitan estar presentes para ganar.) No se les olvide de recoger los 

boletos del sorteo en el nártex. Esté atento a la información adicional en futuros 

boletines.  

The monthly Knights of Columbus breakfast will be 

held on Sunday, April 27, in celebration of the Confir-

mation Mass. More details will be provided closer to 

the event.  

El desayuno mensual de Caballeros de Colón se llevará 

a cabo el domingo 27 de abril, en celebración de la 

Misa de Confirmación.  Se proporcionarán más 

detalles cuando se acerque el evento.  



 

 

Disciple Maker Index (DMI) Survey - Closes April 7 

Time is running out to complete the Disciple Maker Index (DMI) survey in order to strengthen St. Paul and better 

prepare us for the future! We need your perspective as a parishioner as we work to identify our greatest strengths 

and opportunities. Complete the survey today and help St. Paul thrive! 

For the Disciple Maker Index (DMI) survey link, please visit https://portal.catholicleaders.org/dmi/survey/

xyb4k6 .  If you prefer a paper copy, please call the parish office.  To submit the completed paper survey, please 

drop it off at the parish office.  

Please continue to pray for this intention and for the growth and protection of our parish.  

 

Encuesta del Índice de Creadores de Discípulos - Cierra el 7 de abril  

¡Se está acabando el tiempo para completar la encuesta Índice de Creadores de Discípulos (DMI) para fortalecer 

San Pablo y prepararnos mejor para el futuro! ¡Somos bendecidos de muchas maneras! Necesitamos su perspec-

tiva como feligrese mientras trabajamos para identificar nuestras mayores fortalezas y oportunidades. ¡Complete 

la encuesta hoy y ayude a San Pablo a prosperar! 

Para obtener el enlace de la encuesta Índice de Creadores de Discípulos (DMI), visite https://

portal.catholicleaders.org/dmi/survey/xyb4k6 .  Si prefiere una copia impresa, llame a la oficina parroquial. Para 

enviar la encuesta en papel completa, entréguela en la oficina parroquial.  

Por favor, continúe orando por esta intención y por el crecimiento y protección de nuestra parroquia.   

Brown bags will be available after Mass in the Narthex this weekend. Please take a bag if you are able and 

bring it back next weekend. Please help feed our brothers and sisters in need here at St Paul. Any non-

perishable foods are greatly appreciated. There will be bins set out just inside the main doors of the church 

to collect the bags. Please do not leave food items if there are no bins out! (We don’t want to feed the 

church mice!) 

If you or someone you know is in need of food assistance, the bags are there for anyone who has need of 

help. Food that is not taken by parishioners by Wednesday is donated to I See U Ministry’s 

food closet. Thank you so much for your generosity! 

 

Habrá bolsas de papel disponibles después de la misa en el Nártex este fin de semana. Por 

favor, lleven una bolsa si pueden y tráiganla el próximo fin de semana. Por favor, ayuden a 

alimentar a nuestros hermanos y hermanas necesitados aquí en San Pablo. Cualquier alimento no 

perecedero será muy apreciado. Habrá contenedores justo en la puerta principal de la iglesia para recoger 

las bolsas. ¡Por favor, no dejen comida si no hay contenedores! (¡No queremos alimentar a los ratones de la 

iglesia!). 

Si usted o alguien que conoce necesita ayuda con alimentos, las bolsas están disponibles para quienes la 

necesiten. Los alimentos que no se lleven para el miércoles se donarán al banco de alimentos del Ministerio 

"Te veo". ¡Muchas gracias por su generosidad! 


